


Μετράμε αισίως τη δέκατη έκτη έκδοση του φεστιβάλ!

Μοιραζόμαστε τόσα χρόνια μουσικές συγκινήσεις, σωματικές 

εκφράσεις κι εσωτερικές αναζητήσεις εικαστικού περιεχομένου. 

Όλες βιωμένες εμπειρίες, κοινές εμπειρίες - αναφορές σε 

συναυλίες, χορευτικές παραστάσεις. Πολλές φορές συμφωνούμε,  

άλλες πάλι διαφωνούμε ως προς την επιλογή, το οπτικό ή το 

ακουστικό μέρος ενός γεγονότος –ευτυχώς είναι λίγες αυτές οι 

φορές– η ουσία έγκειται, ωστόσο, στο διάλογο, στην ανταλλαγή 

ιδεών, σκέψεων, στην κινητοποίηση, στη ζωντάνια, στις προοπτικές 

μιας ενδιαφέρουσας ψυχαγωγίας.

Εμμένουμε στους ίδιους στόχους: επιλογές με κριτήριο την  

ποιότητα, γέφυρες με την τέχνη άλλων χωρών, άνοιγμα σε νέα 

είδη και ρεύματα της τέχνης τόσο από τον εγχώριο όσο κι από το 

διεθνή χώρο, επιλογές που κινητοποιούν για συμμετοχή ακόμη 

περισσότερων νέων. 

Αναζητούμε χώρους «μη συμβατικούς» ως προς τη χρήση τους για 

πολιτιστική εκδήλωση –πάντα μέσα στο πλαίσιο του Sani Resort 

και πέραν του εμβληματικού πλέον Λόφου της Σάνης, όπου 

πραγματοποιείται ο μεγαλύτερος αριθμός των εκδηλώσεων– 

χώρους που προσδίδουν στο φεστιβάλ μια ποικιλομορφία, η 

οποία εμπνέει τόσο καλλιτέχνες όσο και κοινό. Ένας τέτοιος 

χώρος θα είναι φέτος η Μαρίνα της Σάνης, που θα φιλοξενήσει 

ένα πλοίο 30 μέτρων πάνω στο οποίο θα παρουσιαστεί μια 

μουσικοχοροθεατρική παράσταση, αλλά και το φυσικό πράσινο 

τοπίο κοντά στο Λόφος της Σάνης, όπου θα στηθεί η εικαστική 

εγκατάσταση «Breathing Circle», ένα έργο της διεθνώς 

καταξιωμένης καλλιτέχνιδος Δανάης Στράτου που δημιουργήθηκε 

ειδικά για το Sani Festival. Πρόκειται για μια γόνιμη συνεργασία 

του Κέντρου Σύγχρονης Τέχνης Θεσσαλονίκης με το Φεστιβάλ.

Οι μοναδικές επί ελληνικού εδάφους συναυλίες των κουβανών 

βιρτουόζων του πιάνου που θα συμμετάσχουν φέτος στο τριήμερο 

της ενότητας του Jazz on the Hill, της ναυαρχίδας του φεστιβάλ, 

θα αποτελέσουν και το σήκωμα της αυλαίας για τη φετινή μας 

γιορτή.

Τα υπόλοιπα σας προτρέπω να τα ανακαλύψετε όχι μόνο στις 

παρακάτω σελίδες του εντύπου αυτού, αλλά και να τα ζήσετε από 

κοντά! Πολλά από αυτά που ονειρεύτηκα για φέτος είναι εδώ.

Υπάρχουν όμως κι άλλα πολλά που περιμένουν στο μυαλό 

να γίνουν και βέβαια πάντα με γνώμονα τις αξίες μας για 

ένα πολιτιστικό προιόν με ταυτότητα και σεβασμό προς την 

καλλιτεχνική δημιουργία, αλλά κυρίως ως προς εσάς, τους 

φίλους-θεατές μας. 

Καλό καλοκαίρι!

Όλγα Ταμπουρή

Καλλιτεχνική Διεύθυνση Sani Festival

This year we shall be celebrating the sixteenth Sani Festival.

Once again we shall be sharing a rich experience of music, 

emotion, dance and visual arts. Often our reactions to the 

events will be the same, sometimes we might differ about the 

choice of artist, the relative strengths of a performance. What 

really matters is that the festival should generate lively dialogue, 

an exchange of ideas and thoughts, an active involvement and 

the prospect of some fascinating and stimulating events and 

performances.

This year again we have pursued the same objectives: choosing 

artists on the grounds of quality, building bridges with the arts 

of other countries, opening the door to new genres and new 

currents in the arts, as practised here and abroad, staging 

events which will involve and attract as many younger people 

as possible.

We have also sought out new and unconventional venues 

for some of this year’s events, organizing exhibitions and 

performances in other parts of the resort, not just on Sani Hill – 

which remains, nevertheless, the central focus and the venue for 

the majority of the events. We hope this new strategy will bring 

a welcome diversity to the festival and provide new inspiration 

for both performers and public. One of the new venues we have 

added this year is the Sani Marina, which will provide a mooring 

for a 30-meter vessel – the stage for a music-and-theatre 

performance on the theme of the environment. We will also be 

using the natural green landscape close to Sani Hill as the venue 

for a visual arts installation Breathing Circle, created by the 

internationally acclaimed artist Danae Stratou especially for the 

Sani Festival and the result of a highly productive collaboration 

between the festival organizers and the Thessaloniki Centre for 

Contemporary Art.

The concerts by Cuban piano virtuosi, performing for the first 

time on Greek soil, will raise the curtain on this year’s events. 

Their concerts will form part of the three-day Jazz on the Hill 

programme, the flagship event of each year’s festival.

Many other exciting things have been arranged for this summer 

– and I urge you to explore the many events featured in this 

brochure, and to come to Sani to enjoy them at first hand.

Many of our dreams for this summer have been realized and 

included in the festival schedule, but there are others which will 

have to wait for future years. Whether past, present or future 

– all the events and artists featured in the festival reflect our 

determination to offer cultural entertainment with a distinctive 

identity, a programme that demonstrates our respect for artistic 

creativity and for the discerning tastes of our spectators and 

friends.

All my best wishes for an unforgettable summer!

Olga Tabouris

Sani Festival Artistic Direction
Το Sani Festival είναι επίσημο μέλος του Διεθνούς Συνδέσμου Φεστιβάλ της Ευρώπης
Sani Festival is an official member of the International Festivals and Events Association Europe



ΧΟΡΗΓΟΙ /  SPONSORS

J a z z  o n  th  e  H i l l

11|07    21.30    

Roberto Fonseca

12|07    21.30    

Omar Sosa Afreecanos Quartet

13|07    21.30   

Chucho Valdés Quintet

“I would like my music to reach people who 

do not know me, making me a touchstone of 

quality for my audience”. This was Roberto 

Fonseca’s ambition when he began his 

career. Ηe is now recognized as one of the 

major talents in Cuban music. He was born 

in Havana, in 1975 and, after completing 

his musical education, Cuban piano legend 

Ruben Gonzalez invited him to join the 

Orquestra de Ibrahim Ferrer. Soon, he was 

welcomed into the pantheon of Cuban music, 

also appearing with other top musicians 

from around the world, including Ibrahim 

Ferrer, Guajiro Mirabal, Omara Portuondo, 

Herbie Hancock and Wayne Shorter. The 

compositions featured on his personal album 

“Zamazu” combine a sensitive keyboard style 

with the powerful rhythms of traditional music 

from Cuba, Latin America and Africa. 

«Θέλω η μουσική μου να αγγίξει ανθρώπους 

που δεν με ξέρουν, ονειρεύομαι μια μέρα να 

γίνω σημείο αναφοράς για το κοινό μου», 

φιλοδοξούσε ο Roberto Fonseca όταν 

πρωτοξεκινούσε την καριέρα του. Σήμερα 

χαρακτηρίζεται ένα από τα σημαντικότερα 

ταλέντα της κουβανέζικης μουσικής. 

Γεννήθηκε το 1975 στην Αβάνα, και, αφού 

ολοκλήρωσε τη μουσική του εκπαίδευση, 

ο Κουβανός θρύλος του πιάνου Ruben 

Gonzalez τον προσκάλεσε να συμμετάσχει 

στην Orquestra de Ibrahim Ferrer. Σύντομα, 

το πάνθεον της κουβανέζικης μουσικής τον 

αγκάλιασε, ενώ έκανε πλήθος εμφανίσεων 

και με άλλους σημαντικούς ερμηνευτές από 

όλο τον κόσμο – μεταξύ αυτών και οι Ibrahim 

Ferrer, Guajiro Mirabal, Omara Portuondo, 

Herbie Hancock, Wayne Shorter. Οι συνθέσεις 

που βρίσκει κανείς στον προσωπικό του δίσκο, 

«Zamazu», συνδυάζουν το ευαίσθητο άγγιγμα 

των πλήκτρων του πιάνου με τις ισχυρές 

ρυθμικές δυνάμεις της μουσικής παράδοσης 

της Κούβας, της Λατινικής Αμερικής, της 

Αφρικής. 

   Roberto Fonseca

Παρασκευή 11 Ιουλίου Λόφος Σάνης, 21.30

Friday 11 July Sani Hill, 21.30

J azz    on   the    H ill 

Robertico FonSeca  Πιάνο, Πλήκτρα / Piano, Κeyboard

Joel  Kρουστά / Percussion

Javier Zalba  Kλαρινέτο,Φλάουτο, Σαξόφωνο / Clarinet, Flute, Sax

RamSes Rodriguez  Ντραμς / Drums

Omar Gonzales  Κοντραμπάσο / Double Bass



Omar Sosa Afreecanos Quartet

Σάββατο 12 Ιουλίου Λόφος Σάνης, 21.30

Saturday 12 July Sani Hill, 21.30

Not even the number of awards won by Omar Sosa can convey the sheer 

mastery he displays as a pianist and composer. Born in Cuba in 1965, 

he was fascinated by music from a very young age. Now an acclaimed 

piano virtuoso, he has been influenced by – and has influenced in his 

turn – the worlds of Latin Jazz as well as more traditional Afro-Cuban 

styles of music. In the albums “Prietos” and “Sentir” he combined his 

passionate piano-playing with traditional voices and instruments of the 

South African Gnawa, creating his own version of an authentic ‘world 

music’: sounds that may seem incongruous, but are always sincere, 

direct and full of energy. In September 2003 Sosa was presented with 

a Lifetime Achievement Award by the Smithsonian Institute for his 

contribution to the development of Latin music. A creative talent with 

an extraordinary sense of harmony, Sosa is a pianist whose melodies 

are clearly rooted in Cuban tradition, while offering his own personal 

distillation of influences from sounds all around the world. A frequent 

Grammy nominee, as well as a candidate for a Wammie and a BBC 

Radio 3 Award, the charismatic pianist continues to explore the infinite 

possibilities of music, improvising with humour and inspiration.

Το πλήθος των βραβείων που έχει κερδίσει 

ο Omar Sosa επισκιάζεται από την ίδια τη 

μαεστρία του ως πιανίστας και συνθέτης. 

Γεννημένος το 1965 στην Κούβα, με τα 

ακούσματά του να εξερευνούν τη μουσική 

παλέτα από την παιδική του ηλικία ακόμη, ο 

βιρτουόζος του πιάνου Sosa επηρεάστηκε 

και επηρέασε την latin jazz αλλά και πιο 

παραδοσιακές αφρο-κουβανέζικες μουσικές 

φόρμες. Στα άλμπουμ «Prietos» και «Sentir», 

έδεσε το παθιασμένο πιάνο με παραδοσιακές 

φωνές και όργανα της Νοτιοαφρικανικής 

Gnawa, δίνοντας μια εκδοχή αληθινής 

«μουσικής του κόσμου»: ήχοι ασυμβίβαστοι, 

γεμάτοι ενέργεια, πάντα όμως ειλικρινείς και 

άμεσοι. Το Σεπτέμβρη του 2003 δέχτηκε το 

Lifetime Achievement Award από το Ινστιτούτο 

Σμιθσόνιαν, για την συνεισφορά του στην 

εξέλιξη της latin μουσικής. Δημιουργικός, με 

εξαιρετική αντίληψη της αρμονίας, ο Omar 

Sosa παίζει στο πιάνο μελωδίες με σαφείς 

ρίζες στην κουβανέζικη παράδοση, αλλά 

συγχρόνως πρωτότυπες,  αποσταγμένες στην 

ψυχή του από επιρροές πλήθους μουσικών 

ήχων όλου του κόσμου. Πολλές φορές 

υποψήφιος για Grammy, Wammie όπως και 

για βραβείο του ΒΒC Radio 3, o χαρισματικός 

πιανίστας συνεχίζει μέχρι και σήμερα να 

εξερευνά τις δυνατότητες της μουσικής, 

αυτοσχεδιάζοντας με χιούμορ και έμπνευση. 

Omar Sosa  Πιάνο, Πλήκτρα, Electronics, Φωνή / Piano, Keys, Electronics, Vocals

Julio Barreto  Nτραμς / Drums

Childo Tomas  Ηλεκτρικό Mπάσο, Μ’bira, Φωνή / Εlectric bass, Μ’bira, Vocals

Mola Sylla  Φωνή, Μ’bira, Χalam, Κongoman / Vocals, Μ’bira, Χalam, Κongoman

J azz    on   the    H ill   Chucho Valdés Quintet

Κυριακή 13 Ιουλίου Λόφος Σάνης, 21.30

Sunday 13 July Sani Hill, 21.30

Child of the distinguished pianist and composer Bebo Valdés, Chucho 

Valdés, who began to play the piano at the age of three, has inherited 

much of his father’s talent. In 1970 Jesus “Chucho” Valdés was 

described as one of the five most important pianists in the world. Two 

years later he set up the famous Irakere group, which has issued 11 

albums and whose members are all drawn from the elite of Cuban 

music. Valdés has also performed with Herbie Hancock, Kenny Barron, 

Michel Legrand, Chick Korea, Carlos Santana, Gonzalo Rubalcaba, 

Dizzy Gillespie, Max Roach and Ron Carter. He has received 5 Grammy 

awards and been nominated for another 14, as well as a whole host 

of other distinctions, including the National Music Prize from his native 

Cuba. He is a member of the Latin American Jazz Hall of Fame. Critics 

and audiences alike acknowledge the significant influence of Chucho 

and his group Irakere on the whole range of Cuban music.

Ένα παιδί ενός σημαντικού πιανίστα συνθέτη 

–του Bebo Valdés– που αρχίζει να παίζει πιά-

νο στην ηλικία των 3, δε μπορεί παρά να είναι 

ευλογημένο με σπάνιο ταλέντο. Το 1970, ο 

Jesus “Chucho” Valdés χαρακτηρίζεται ένας 

από τους πέντε σημαντικότερους πιανίστες 

του κόσμου, ενώ δυο χρόνια μετά ο εφευρετι-

κός πιανίστας ιδρύει και ηγείται του διάσημου 

γκρουπ Irakere, που έχει κυκλοφορήσει 11 δί-

σκους και όλα τα μέλη του συγκαταλέγονται 

στην αφρόκρεμα της κουβανέζικης μουσικής. 

Έχει συμπράξει μουσικά, μεταξύ άλλων, με 

τους Herbie Hancock, Kenny Barron, Michel 

Legrand, Chick Korea, Carlos Santana, 

Gonzalo Rubalcaba, Dizzy Gillespie, Max 

Roach, Ron Carter. Μέχρι σήμερα, έχει λά-

βει 5 Grammy και 14 ακόμη υποψηφιότητες, 

όπως και πλήθος άλλων διακρίσεων, μεταξύ 

των οποίων και το Εθνικό Βραβείο Μουσικής 

της πατρίδας του, της Κούβας. Είναι μέλος 

του Hall of Fame της Latin American Jazz. Η 

σημαντική επιρροή του εφευρετικού Chucho 

και των Irakere στο ευρύ φάσμα της κουβα-

νέζικης μουσικής του σήμερα είναι αναγνω-

ρισμένη από κριτικούς και κοινό σε όλο τον 

κόσμο. 

J azz    on   the    H ill 

Chucho Valdes  Πιάνο / Piano

Mayra Caridad Valdes Φωνή / Voice

Lazaro Rivero Alarcοn  Mπάσο / Βass

Juan Carlos Castro Rojas  Nτραμς / Drums

Yaroldy Abreu Robles  Κρουστά / Percussion



Caravan Stage Company

Πέμπτη 17 & Παρασκευή 18 Ιουλίου Sani Marina, 21.30

Thursday 17 & Friday 18 July Sani Marina, 21.30

H Caravan Stage Company είναι μια ομάδα 25 

μουσικών, χορευτών και ηθοποιών που ιδρύ-

θηκε πριν 28 χρόνια, στο Οντάριο του Κανα-

δά. Από το 1997, σπίτι και σκηνή για ολόκληρη 

την ομάδα αποτελεί το Caravan Stargebarge: 

ένα καράβι ύψους 30 μέτρων με ατέλειω-

τες δυνατότητες. Οι παραστάσεις τους επι-

στρατεύουν και αναμειγνύουν διάφορα είδη 

τέχνης, δημιουργώντας ένα πρωτοποριακό 

κοκτέιλ από μουσική, ποίηση, θέατρο, ειδικά 

εφέ, χορό και χιούμορ. Στο πλαίσιο του Sani 

Festival, θα εμφανιστούν με σκηνικό την νυ-

χτερινή Μαρίνα της Σάνης, με την παράσταση 

«Utopian Floes», μια σουρρεαλιστική ιστορία 

με οικολογικές και κοινωνικές ευαισθησίες, 

που λαβαίνει χώρα στο μέλλον, ενώ μια τετρα-

μελής μπάντα τη συνοδεύει, φτιάχνοντας το 

ονειρικό της soundtrack. 

Paul Kirby  Σκηνοθεσία - Σενάριο / Direction - Concept

Adriana Kelder  Σχεδιασμός, Παραγωγή / Designer, Production

Mathieu Renart, Janet Warrington  Σύνθεση, 

Ενορχήστρωση / Music Composion, Arrangement

Tom Richmont  Φωτισμός / Light Design

Melisa Forrero  Σχεδιασμός Video / Video Design

Annelien Goetschalckx, Deborah Axelrod  

Χορογραφία / Choreography

Catherine Hole, Adriana Kelder  Κουστούμια / Costumes

Triton  Renne Benson

Pladies  Kostantinos Agiannopoulos

Wetak  Anne Marie O’Sullivan

Ki-Lin  Mellissa Oei

Uiiti  Renaltta Bourque

Ayla  Joy Thompson

Ilios Steryannis  Ντραμς / Drums

Luke Brechtelsbauer  Άρπα / Harp

Zoe Ley  Βιολοντσέλο / Cello

Tom Richmond  Μπάσο / Bass

The Caravan Stage Company is a group of 25 

musicians, dancers and actors, founded 28 

years ago in Ontario, Canada. Since 1997 the 

company has made its home on the Caravan 

Stagebarge – a 30-metre ship which offers a 

wealth of performance possibilities. Its pro-

ductions make use of a blend of art forms, 

creating an original cocktail of music, poetry, 

theatre, special effects, dance and comedy. 

For their appearance at the Sani Festival they 

will perform against the backdrop of the Ma-

rina, staging their production Utopian Floes, a 

surrealist story with social and environmental 

themes, set in the future, accompanied by a 

dream-like soundtrack performed by a four-

piece band.

XOΡΗΓΟΣ / SPONSORED BY



Riccardo Bertoncelli, writing in the Italian 

newspaper Repubblica, has described Eleni 

Karaindrou as one of the best of modern 

Greek composers; her collaboration with the 

film director Angelopoulos, he writes, is as 

significant in the history of movie scores as 

that of Nino Rota with Federico Fellini. 

Reviewers across the world have heaped 

praise on the work of Karaindrou and in 

recent years invitations to perform have been 

extended by major orchestras all around the 

world – in Italy, the UK, Germany, Belgium, 

Switzerland, Poland, Turkey and Taiwan.

Together with the Camerata orchestra, 

Karaindrou has recorded music for the cinema 

and given numerous concerts here in Greece 

and abroad, culminating in performances at 

the Athens Concert Hall of her Elegeia tou 

Xerizomou, produced by Manfred Eicher, 

which has been released on a double CD by 

ECM.

Performing in the magical setting of Sani Hill, 

Eleni Karaindrou, Camerata and a number 

of associate solo performers will treat their 

audience to a unique evening of works from 

recent recordings (To livadi pou dakrizei, 

Elegeia tou Xerizomou, 10) as well as songs 

from cinema and theatre performed by the 

talented vocalist Nena Venetsanou. 

Ελένη Καραΐνδρου 
και η Καμεράτα, Ορχήστρα των Φίλων της Μουσικής

υπό τη διεύθυνση του Αλέξανδρου Μυράτ 

Eleni Karaindrou 
and the Megaron Orchestra, Camerata of the Friends of Music

conducted by Alexandros Myrat

Σάββατο 19 Ιουλίου Λόφος Σάνης, 21.30

Saturday 19 July Sani Hill, 21.30

Ο Riccardo Bertoncelli γράφει στη Repubblica 

ότι η Ελένη Καραΐνδρου ανήκει στους καλύτε-

ρους συνθέτες της Ευρώπης και η συνεργασία 

της με τον Αγγελόπουλο αξίζει να περάσει στην 

ιστορία της κινηματογραφικής μουσικής όπως 

του Νίνο Ρότα με τον Φελίνι.

Η αλήθεια είναι ότι η διεθνής κριτική έχει στε-

φανώσει το έργο της Καραΐνδρου με εξαίσια 

σχόλια ενώ οι προσκλήσεις από σημαντικές 

ορχήστρες ανά τον κόσμο (Ιταλία, Αγγλία, Γερ-

μανία, Βέλγιο, Ελβετία, Πολωνία, Tουρκία, Ταϊ-

βάν) πληθαίνουν ιδιαίτερα τα τελευταία χρόνια.

Με την Καμεράτα η Ελένη Καραΐνδρου έχει 

ηχογραφήσει έργα της για τον κινηματογράφο 

κι έχει δώσει πολλές συναυλίες στην Ελλάδα 

και το εξωτερικό με κορυφαίες τις συναυλίες 

στο Μέγαρο Μουσικής Αθηνών με την Ελεγεία 

του Ξεριζωμού σε καλλιτεχνική επιμέλεια του 

Manfred Eicher που κυκλοφόρησε σε διπλό CD 

από την ECM.

Στο μαγικό λόφο της Σάνης η Ελένη Καραΐν-

δρου με την Καμεράτα και τους σολίστ συνερ-

γάτες της θα χαρίσουν μια ξεχωριστή βραδιά, 

με έργα από την πρόσφατη δισκογραφία της 

(Το λιβάδι που δακρύζει, η Ελεγεία του Ξε-

ριζωμού και το «10») αλλά και με τραγούδια 

από τον κινηματογράφο και το θέατρο που θα 

ακουστούν από την σπουδαία φωνή της Νένας 

Βενετσάνου.

Αλέξανδρος Μυράτ / Alexandros Myrat

Μουσική Διεύθυνση / Musical Direction

Νένα Βενετσάνου / Nena Venetsanou  Τραγούδι / Vocals

Βαγγέλης Χριστόπουλος / Vangelis CHristopoulos  Όμποε / Oboe

Σέρτζιου Ναστάσα / Sergiou Nastasa  Βιολί / Violin

Ρενάτο Ρίπο / Renato Ripo  Βιολοντσέλο / Cello

Mαρία Μπιλντέα / Maria Bildea  Άρπα / Harp

Στέλλα ΓαδέΔη / Stella Gadedi  Φλάουτο / Flute

Νίκος Γκίνος / Nikos Guinos  Κλαρινέτο / Clarinet

Σπύρος Καζιάνης / Spyros Kazianis  Φαγκότο / Bassoon 

Σωκράτης Άνθης / Socratis Anthis  Τρομπέτα / Trumpet

Αντώνης Λαγός / Antonis Lagos  Κόρνο / Horn

Δημήτρης Πέτσας / Dimitris Petsas  Τρομπόνι / Trombone

Ντίνος ΧατζηΪορδάνου / Dinos HatZiIordanou  Ακορντεόν / Accordion

Άρης Δημητριάδης / Aris Dimitriadis  Μαντολίνο / Mandolin

Σταύρος Αγαννιώτης / Stavros Aganniotis  Κιθάρα / Guitar

Ναταλία Μιχαηλίδου / Natalia Μιchailidou  Πιάνο / Piano

Ελένη Καραϊνδρου / Eleni Karaindrou  Πιάνο / Piano

Αποκλειστικός χορηγός ΤΗΣ ορχηστρασ

Exclusive Sponsor of THE orchestra



ΧΟΡΗΓΟΙ /  SPONSORS

so  u n ds   of   th  e  wor   l d

25|07    21.30    

Amadou & Mariam 

26|07    21.30    

Tinariwen

27|07    21.30   

Marta Sebestyén 

The story of the born singer Mariam and the 

dynamic musician Amadou began twenty-

five years ago, and is a tale of love, music 

and optimism. They met at the Institute for 

the Young Blind in Mali and a shared passion 

for expressing their emotions through music 

brought them together.  After a number of 

tours and three successful albums they were 

approached by Manu Chao, a keen admirer of 

their afro-funk sound, who offered to produce 

their next album. Dimanche a Bamako came 

out in 2004, with Chao himself joining in the 

vocals. The couple from Mali, both blind since 

birth, seek to offer a musical panacea for war, 

racism and exploitation. This summer, they 

will visit Sani Hill and perform their harmonious 

blend of rhythm and powerful emotion for us. 

Μια ιστορία αγάπης, μουσικής και αισιοδοξίας 

ξεκίνησε για την γεννημένη τραγουδίστρια 

Mariam και τον δυναμικό μουσικό Amadou 

πριν περισσότερα από 25 χρόνια. Γνωρίστηκαν 

στο Institute for the Young Blind στο Μάλι 

και το πάθος τους για την έκφραση των 

συναισθημάτων μέσα από τη μουσική τους 

έφερε κοντά. Μετά από περιοδείες και τρία 

επιτυχημένα άλμπουμ, τους προσέγγισε ο 

Manu Chao, ενθουσιασμένος με τον afro-funk 

ήχο τους, και προσφέρθηκε να κάνει παραγωγή 

στον επόμενό τους δίσκο του 2004, με τίτλο 

«Dimanche a Bamako», συμμετέχοντας και 

ο ίδιος στα φωνητικά. Το ζευγάρι των δύο εκ 

γενετής τυφλών από το Μάλι αποσκοπεί σε μια 

μουσική-πανάκεια στον πόλεμο, το ρατσισμό 

και την εκμετάλλευση. Στάση στις περιοδείες 

τους σε σημαντικά φεστιβάλ όλου του κόσμου 

ο Λόφος της Σάνης, όπου συναίσθημα και 

ρυθμός θα χορέψουν χέρι με χέρι.

Amadou Bagayoko  Φωνή, Κιθάρα / Vocals, Guitar
Mariam Doumbia  Φωνή / Vocals
Boubakar Dembele  Kρουστά / Percussion
Yves Abadi  Nτραμς / Drums
Igor Nikitinsky  Πλήκτρα / Key Bass
Lauren Griffon  Φωνή / Vocals

   Amadou & Mariam

Παρασκευή 25 Ιουλίου Λόφος Σάνης, 21.30

Friday 25 July Sani Hill, 21.30

so  u nds    of   the    world   



Thirty years ago, three young men of the Tuareg people become in-

carcerated in one of Gaddafi’s prison camps at a desert oasis, and 

discover a talent for the guitar, their own personal liberation. They 

may have lost their homes and families, but they find the strength to 

create a new music genre, combining the traditions of Tuareg music 

with all the changes their people have lived through, and the sound of 

the modern electric guitar. This genre, called Tisoumaren, has been 

banned as a subversive influence in certain regions. In 1990, they took 

part in the resistance movement against the governments of Mali and 

Niger, which were persecuting the nomadic peoples of the desert. 

Among their most fervent admirers is none other than Robert Plant, 

lead singer of the legendary Led Zeppelin, who describes them as 

true rock musicians and has performed alongside them, as has Car-

los Santana. Reviewers have been warm in their praise, speaking of 

a distinctive style which appeals to all those who appreciate original 

sounds of high quality. Against the backdrop of the Sahara, Tinariwen 

sing powerful rock blues, immediate and revolutionary.

Τριάντα χρόνια πριν, τρεις έφηβοι της φυλής 

των Τουαρέγκ βρίσκονται εξόριστοι σε μια 

όαση της ερήμου –σε στρατόπεδο του Καντά-

φι– και ερωτεύονται την κιθάρα, βρίσκοντας 

σε αυτήν τη δική τους, εσωτερική όαση. Έχο-

ντας χάσει τα σπίτια και τις οικογένειές τους, 

δημιούργησαν ένα νέο είδος μουσικής που 

ακροβατεί ηχητικά ανάμεσα στο παρελθόν της 

μουσικής των Τουαρέγκ και τον δυναμισμό των 

αλλαγών που ερχόταν και οι ίδιοι ζούσαν ήδη, 

εκφρασμένο μέσω των ήχων της μοντέρνας 

ηλεκτρικής κιθάρας. Το είδος αυτό ονομά-

ζεται πλέον Tisoumaren, ενώ απαγορεύτηκε 

ως επαναστατικό σε ορισμένες περιοχές. Το 

1990 συμμετείχαν στο αντάρτικο κίνημα ενα-

ντίον των κυβερνήσεων του Μάλι και του Νίγη-

ρα, οι οποίες κυνηγούσαν τους νομάδες της 

ερήμου. Ανάμεσα στους μεγαλύτερους τους 

θαυμαστές συγκαταλέγεται ο Robert Plant, η 

μυθική φωνή των Led Zeppelin, που τους απο-

καλεί πραγματικό ροκ και έχει συμπράξει μαζί 

τους, όπως και ο Carlos Santana, και πάνω 

στη σκηνή. Οι κριτικές των άλμπουμ τους είναι 

ενθουσιώδεις και μιλούν για ένα στιλ ξεχωρι-

στό, που απευθύνεται σε όλους όσους εκτι-

μούν τους ποιοτικούς και πρωτοποριακούς 

ήχους. Με τη Σαχάρα στο φόντο, οι Tinariwen 

γητεύουν την άμμο της ερήμου με δυναμικά 

ροκ μπλουζ, άμεσα και επαναστατικά.

Ibrahim Ag Alhabib  Φωνή, Κιθάρα, Φλάουτο / Vocals, Guitar, Flute

Αbdallah Ag Alhousseyni  Φωνή, Κιθάρα / Vocals,Guitar

Touhami Ag Alhassane  Φωνή, Κιθάρα / Vocals, Guitar

Eyadou Ag Leche  Φωνή, Μπάσο / Vocals/Bass 

Said Ag Ayad  Φωνή, Κρουστά / Vocals, Percussion

Abdallah Ag Lamida  Φωνή, Κιθάρα / Vocals, Guitar

Wonou Walet Sidati  Φωνή / Vοcals

Kesa Walet Hamid  Φωνή / Vocals

   Tinariwen

Σάββατο 26 Ιουλίου Λόφος Σάνης, 21.30

Saturday 26 July Sani Hill, 21.30

so  u nds    of   the    world     so  u nds    of   the    world   

Στην ηλικία των δώδεκα, στη γενέτειρά της 

Βουδαπέστη, η Marta Sebestyén γνώριζε ήδη 

πως η ζωή της θα είναι αφιερωμένη στη μου-

σική. Έτσι και έγινε ερμηνεύτρια με ξεχωριστό 

ταμπεραμέντο, ενθουσιώδης ερευνήτρια και 

φορέας της πλούσιας παραδοσιακής μουσι-

κής της Ουγγαρίας, περπατώντας στα χνάρια 

του μεγάλου συνθέτη και μουσικολόγου Zoltan 

Kodaly, που ήταν δάσκαλος της μητέρας της. 

Το 1980 ξεκίνησε η πολύχρονη συνεργασία 

της με το μουσικό γκρουπ Muszikas, το οποίο 

την έκανε γνωστότερη εκτός της πατρίδας 

της, στην οποία είναι ιδιαίτερα αγαπητή. Το 

1996 κέρδισε ένα Grammy για τη συνεργασία 

της με το γκρουπ Deep Forest, από την οποία 

το τραγούδι «Marta’s Song» έγινε μεγάλη επι-

τυχία. Η αιθέρια φωνή της Marta Sebestyén 

ήταν αυτή που έδωσε το χαρακτηριστικό στίγ-

μα και στο soundtrack του Άγγλου Ασθενή,  

στο οποίο απονεμήθηκε και Oscar μουσικής. 

Έχει επίσης συνεργαστεί με τον Peter Gabriel, 

όπως και με πολλούς άλλους καλλιτέχνες, 

σε δισκογραφία και ζωντανές εμφανίσεις. 

Το 1991 της απονεμήθηκε το βραβείο Λίστ. Η 

ίδια δηλώνει πως τα παραδοσιακά τραγούδια 

της χώρας της τη μαγνήτισαν από παιδί, κρα-

τώντας τη για πάντα κάτω από το μαγικό τους 

ξόρκι. 

By the age of twelve, in her native Budapest, Marta Sebestyén already 

knew that her life would be devoted to music. She was to become a 

performer of extraordinary temperament, a keen scholar mining the 

rich vein of traditional Hungarian music, following in the footsteps of 

the great musicologist and composer Zoltan Kodaly, who had been 

her mother’s teacher. In 1980 she embarked on her long collabora-

tion with the Muszikas group, which made her better known outside 

her native land, where she is particularly well-loved. In 1996 she won 

a Grammy for her collaboration with the group Deep Forest, which 

led to the very successful “Marta’s Song”. It was the ethereal voice of 

Marta Sebestyén which made the Oscar-winning soundtrack of the 

film “The English Patient” so distinctive. She has also worked with Pe-

ter Gabriel, and with many other distinguished musicians, both in the 

recording studio and in live performances. In 1991 she was awarded 

the Liszt Prize. She has said that ever since she was a child she has 

been mesmerized by the traditional songs of her country – that they 

have cast a powerful, everlasting spell on her.

SebEstyén MΑrta  Φωνή, Φλάουτο, Ντέφι / Voice, Flute, Tambourine

Szokolay DongΟ BalΑzs  Γκάιντα, Φλάουτο, Σαξόφωνο / Βαgpipe, Flute, Saxophone

Bolya Mαtyαs  Μολδαβιανό Λαούτο, Zither / Moldavian Lute, Zither

Balogh Kαlmαn  Ουγγρικό σαντούρι / Dulcimer

   Marta Sebestyén

Κυριακή 27 Ιουλίου Λόφος Σάνης, 21.30

Sunday 27 July Sani Hill, 21.30



Η τέχνη της Δανάης Στράτου διακρίνεται για 

τη γόνιμη σύζευξη εννοιών που φαινομενικά 

αντιδιαστέλλονται, όπως εφήμερο–μνημειακό, 

τοπικό–παγκόσμιο. Οι εγκαταστάσεις της, είτε 

προορίζονται για εσωτερικούς χώρους, είτε σχε-

διάζονται σε άμεση συνάφεια με το φυσικό τοπίο 

στο οποίο θα φιλοξενηθούν, αποπειρώνται σε 

κάθε περίπτωση να θέσουν γενικότερα το ζήτημα 

των σχέσεων του ανθρώπου με το περιβάλλον. 

Στην εγκατάστασή της με τίτλο Breathing Circle, 

η ανθρώπινη παρουσία εμπερικλείεται ως ενέρ-

γεια, ήχος, βιολογική λειτουργία.

Ο κύκλος που σχηματίζεται με τα γράμματα  

B R E A T H E  καλεί τον περιπατητή σε έναν 

αυθόρμητο, φιλοσοφικό στοχασμό πάνω στη 

διαταραγμένη ισορροπία της φύσης, επανεντάσ-

σοντας τον ίδιο στη διασπασμένη ενότητα με τον 

αντικατοπτρισμό της εικόνας του πάνω στη στιλ-

βωμένη επιφάνεια των ανοξείδωτων γραμμάτων, 

ανάμεσα στα φυλλώματα των ευκαλύπτων.

Η Δανάη Στράτου, χωρίς ποτέ να καταφεύγει σε 

στείρο διδακτισμό, κατορθώνει να μετατρέψει σε 

λυτρωτικό βίωμα την εμπειρία της συμμετοχής 

του θεατή στο έργο της, προσφέροντάς του την 

«ανάσα» της συνομιλίας με μία καλλιτεχνική δη-

μιουργία υψηλής αισθητικής και άρτιας τεχνικής.

Συραγώ Τσιάρα

Δρ. Ιστορίας της Τέχνης - Διευθύντρια Κ.Σ.Τ. Θεσσαλονίκης

What is most distinctive about the work of Danae 

Stratou is her ability to bring together concepts 

which are apparently opposed to one another: 

the ephemeral and the monumental, the local 

and the global. Her installations – whether de-

signed for interiors or for direct contact with the 

natural landscape outdoors – always attempt to 

pose the question of man’s relationship with the 

environment. In this work, Breathing Circle, the 

human presence is contained as energy, sound 

and biological function.

The circle formed by the letters  B R E A T H E  in-

vites the passer-by to engage in a spontaneous 

but philosophical meditation on the disturbed 

balance of nature, finding his own place within 

the fractured unity of the natural world in the re-

flection of his image in the polished surface of 

the stainless steel letters, between the leaves of 

the eucalyptus trees.

While always avoiding a barren didacticism, 

Danae Stratou succeeds in converting into a 

form of redemption or liberation the partici-

pant’s experience of involvement in her work. 

She offers her audience the chance to pause 

and enjoy communion with an artistic creation 

of the highest aesthetic and technical quality.

Sirago Tsiara
PhD. Art History - 
Director of the Thessaloniki Contemporary Art Centre

Σε συνεργασία 

με το Κέντρο Σύγχρονης Τέχνης Θεσσαλονίκης / 

In collaboration with 

the Contemporary Art Center of Thessaloniki

Sculptress Danae Stratou was born in Athens in 1964 and studied at 

the Central St. Martin’s College of Art and Design in London. She rep-

resented Greece at the 48th Venice Biennale in 1999 and the 1st Va-

lencia Biennale in 2001, while also regularly exhibiting works at other 

international exhibitions and events. She teaches in the postgraduate 

programme of the Athens School of Fine Arts. Her work can be seen 

in museums and private collections in Greece, France, the US, the UK 

and Egypt. Her land-art installations all display the same fascination 

with nature and ecology. Her interest is focused on the interaction of 

natural elements and man’s place among them. The piece “Breathing 

Circle” she has installed close to Sani Hill consists of the letters of the 

verb “breathe” set out in circular form. Their mirror surfaces reflect the 

natural environment, while the soundtrack to the installation highlights 

her perception of nature as a living organism.

“Breathing Circle” is a joint production by the Contemporary Arts Cen-

tre and Sani Festival.

H γλύπτρια Δανάη Στράτου γεννήθηκε το 1964 στην Αθήνα και σπού-

δασε στο Central St. Martins College of Art and Design του Λονδίνου. 

Έχει εκπροσωπήσει την Ελλάδα στην 48η Μπιενάλε της Βενετίας το 

1999 και στην 1η Μπιενάλε της Βαλένθια το 2001, ενώ συμμετέχει 

τακτικά σε διεθνείς διοργανώσεις και εκθέσεις. Διδάσκει στο μετα-

πτυχιακό πρόγραμμα της Σχολής Καλών Τεχνών Αθήνας. Έργα της 

βρίσκονται σε μουσεία και ιδιωτικές συλλογές στην Ελλάδα, τη Γαλλία, 

τις ΗΠΑ, τη Μεγάλη Βρετανία και την Αίγυπτο. Οι land-art εγκαταστά-

σεις της έχουν ως κοινό παρονομαστή τη φύση και την οικολογία. Το 

ενδιαφέρον τους επικεντρώνεται στην αλληλεπίδραση των στοιχείων 

της φύσης και στη θέση του ανθρώπου ανάμεσά τους. Το «Breathing 

Circle», που παρουσιάζεται στους πρόποδες του Λόφου της Σάνης, εί-

ναι μία εγκατάσταση που αποτελείται από τα γράμματα του ρήματος 

«breathe» τοποθετημένα κυκλικά. Τα γράμματα-καθρέφτες αντικατο-

πτρίζουν το φυσικό περιβάλλον, ενώ μέσω της ηχητικής σύνθεσης που 

συμπληρώνει την εγκατάσταση, αναδεικνύεται η αντίληψη της φύσης 

ως ζωντανού οργανισμού.

Η εικαστική εγκατάσταση «Breathing Circle» της Δανάης Στράτου εί-

ναι μια συμπαραγωγή του Κέντρου Σύγχρονης Τέχνης και του Sani 

Festival. 

Δανάη Στράτου - Βreathing Circle
Danae Stratou - Βreathing Circle  

Παρασκευή 1 Αυγούστου Λόφος Σάνης, 21.30

Friday 1 August Sani Hill, 21.30

Επιμελητές έκθεσης / Εxhibition curators

αρετη λεοπουλου / areti leopoulou

θοδωρησ μαρκογλου / theodorΕ markoglou



Athena Andreadis  Φωνή, Πιάνο / Vocals, Piano

Tom Mason  Κοντραμπάσο / Double Bass

Werner Kristiansen  Kιθάρα / Guitar

John Blease  Ντραμς / Drums

Ben Trigg  Βιολοντσέλο / Cello

Κυριάκος Γκουβέντας / Kyriakos Gouventas  Βιολί / Violin

Athena Andreadis

Σάββατο 2 Αυγούστου Λόφος Σάνης, 21.30

Saturday 2 August Sani Hill, 21.30

Athena Andreadis, singer and musician, was 

born in London and grew up in Greece. She 

began her career a few years ago with live 

performances at festivals and in clubs in Brit-

ain. Even though she was not signed up with 

a recording company, these performances 

made a powerful impression on audiences. 

Νews of her talent spread by word of mouth, 

and the tour was soon sold out. Last April she 

released her first album, “Breathe with me”, 

produced by Giorgos Andreou in collabora-

tion with legendary producer Joe Boyd, who 

has worked with, among others, Pink Floyd 

and R.E.M. “Breathe with me” was greeted 

with rave reviews, the critics praising the as-

surance with which the young vocalist con-

trols the sensual power of her voice, the im-

mediacy and authority of the lyrics she writes 

herself. The Guardian newspaper hailed her 

as one of the discoveries of the year, while the 

Daily Mirror music critic described her songs 

as treasures – English lyrics sung against a 

backdrop of Greek music. Britain’s Channel 

Five recently dedicated a 60-minute docu-

mentary to Athena, in the series “My Music”, 

which covers the most talented young per-

formers on the UK music scene. The concert 

Athena will give this summer on Sani Hill has 

been specially designed for the Sani Festival 

and will feature songs from her album, new 

material not yet released, some traditional 

Greek songs and an element of improvisation 

– a variety of different musical styles woven 

together by the power of Athena’s voice, “a 

voice as clear as the Cycladic sky”, as de-

scribed by a British journalist. Performing on 

piano as well as singing, Athena will be ac-

companied by her own four-member band, 

as well as another Greek performer, the violin 

maestro Kyriakos Gouventas.   

Η τραγουδοποιός και ερμηνεύτρια Αθηνά Ανδρεάδη γεννήθηκε στο 

Λονδίνο και μεγάλωσε στην Ελλάδα. Ξεκίνησε τις ζωντανές της εμφα-

νίσεις πριν λίγα χρόνια, σε φεστιβάλ και κλαμπ της Βρετανίας, με μια 

περιοδεία που έγινε sold out λόγω των εξαιρετικών εντυπώσεων που 

άφηνε στους ακροατές και κυκλοφορούσαν από στόμα σε στόμα, χω-

ρίς η ίδια να έχει συμβόλαιο με δισκογραφική εταιρία. Τον περασμένο 

Απρίλιο κυκλοφόρησε το ντεμπούτο της άλμπουμ, «Breathe with me», 

σε παραγωγή του Γιώργου Ανδρέου και με τη συνεργασία του θρυλι-

κού παραγωγού Joe Boyd, ο οποίος έχει δουλέψει μεταξύ άλλων με 

τους Pink Floyd και τους R.E.M. Το «Breathe with me» έλαβε εξαιρε-

τικές κριτικές, που επαινούν την μαεστρία με την οποία χειρίζεται την 

αισθαντική της φωνή, όπως και την αμεσότητα των στίχων που η ίδια 

έγραψε. Συγκεκριμένα, η Guardian μιλά για μία από τις αποκαλύψεις 

της χρονιάς, ενώ η Daily Mirror αποκαλεί τα τραγούδια της θησαυρούς 

– τραγούδια τα οποία βρίθουν από στοιχεία ελληνικής μουσικής, παρά 

τον αγγλικό τους στίχο. Πρόσφατα, το Channel 5 αφιέρωσε στην Αθη-

νά ένα ωριαίο ντοκιμαντέρ, της σειράς «My Music», που ασχολείται με 

τους σπουδαιότερους νέους καλλιτέχνες της Βρετανίας. Η συναυλία 

της στο Λόφο της Σάνης, αυτό το καλοκαίρι, είναι ειδικά σχεδιασμένη 

για το Sani Festival και υπόσχεται τραγούδια καινούρια και παλιότερα, 

καθώς και παραδοσιακές ελληνικές εκπλήξεις, αυτοσχεδιασμό, έναν 

αιθέριο διάλογο μεταξύ διαφορετικών ειδών μουσικής, με τη χαρακτη-

ριστική της φωνή –την «καθαρή σαν τον ουρανό των Κυκλάδων», όπως 

έγραψε ένας Βρετανός δημοσιογράφος– στο ρόλο του εξερευνητή. 

Την ίδια στο πιάνο και τη φωνή θα συνοδέψει το τετραμελές της συ-

γκρότημα, αλλά κι ένας Έλληνας – ο βιρτουόζος του βιολιού Κυριάκος 

Γκουβέντας. 



Σοφία Σπυράτου  Σύλληψη Ιδέας, Σκηνοθεσία, Χορογραφία

Michael Nyman  Μουσική  

Στρατής Πασχάλης  Ποίηση  

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΖΑΜΑΝΗΣ   Κουστούμια, Σκηνικά

ΣΑΚΗΣ ΜΠΙΡΜΠΙΛΗΣ   Φωτιστικός Σχεδιασμός

Ηλέκτρα  Εύη Χατζάκη

Ορέστης  Αντωνησ αντωνιου

Πυλάδης  Αλέξανδρος Κεϊβανάη

Κλυταιμνήστρα  Λία Τσολάκη

Αίγισθος  Δημήτρης Φέρας

Χορός  Ξένια Θέμελη, Έλενα Κουρκούλη, 

Λήδα Μανιατάκου, Γιώτα Μηλίτση,

Αλεξία Μπεζίκη, Τζορτζίνα Παλαιοθοδώρου

Ιουλια πυρρου

Sofia Spyratou  Concept, Direction, Choreography  

Michael Nyman  Music  

Stratis Paschalis  Poetr y 

KONSTANTINOS ZAMANIS   Art Direction

SAKIS BIRBILIS   Light Designer

Electra  Evi Hatzaki

Orestes  antonis antoniou

Pylades  Alexandros Qejvanaj

Clytemnestra  Lia Tsolaki

Aegisthus  Dimitris Feras

Chorus  Xenia Themeli, Elena Kourkouli, 

Lida Maniatakou, Yiota Militsi, 

Alexia Beziki, Georgina Palaiothodorou,

ioulia pyrrou

The production of “Electra Perpetrator” 

staged by the Roes Dance Theatre is based 

on Euripides version of the Electra myth. The 

original idea, choreography and direction 

are all the work of Sofia Spyratou, while the 

internationally renowned composer Michael 

Nyman collaborated with her to create the 

original music for the production. The script 

and lyrics for the chorus were written by St-

ratis Paschalis.

This contemporary dance performance takes 

the essence of the ancient myth and places 

it in a bare, white setting – without specific 

time or location. It enlists the talents of a 

mixed cast of seven actors and five dancers 

to offer a study of complex relations of power, 

passion and hate as they develop between 

Orestes, Clytemnestra and Electra. Dance, 

theatre and music are wedded on stage with 

dramatic episodes, soliloquies, dances and 

video projections to weave the narrative of 

the Electra story.

The Roes Dance Theatre was founded in 

1989 by Sofia Spyratou. It has staged pro-

ductions of 21 original works and collabo-

rated with a host of musicians, dancers and 

designers. The founder of the company, Sofia 

Spyratou, worked as artistic consultant to the 

City of Athens during the period leading up to 

the 2004 Olympics. She has created chore-

ographies for the National Theatre of Greece, 

the Techni Theatre and the Epidaurus Festi-

val. In 2000 she was awarded the Kotopouli-

Pratsika Prize for her work in ancient drama.

Η «Ηλέκτρα Αυτουργός» από το Χοροθεάτρο «Ροές» βασίζεται στην εκ-

δοχή του Ευρυπίδη για τον συγκλονιστικό μύθο της Ηλέκτρας. Τη σύλ-

ληψη της ιδέας, τη χορογραφία, αλλά και τη σκηνοθεσία υπογράφει 

η Σοφία Σπυράτου, ενώ ο διεθνούς φήμης συνθέτης Michael Nyman 

συνεργάστηκε μαζί της για να γράψει την πρωτότυπη μουσική της παρά-

στασης. Τη δραματουργική επεξεργασία και τους στίχους των χορικών 

έκανε ο Στρατής Πασχάλης.  

Η σύγχρονη αυτή παράσταση χορού συλλαμβάνει την ουσία του μύθου 

τοποθετώντας τον σε λευκό, απογυμνωμένο σκηνικό, αόριστο τόσο 

στο χώρο όσο και στο χρόνο, επιστρατεύοντας τα ταλέντα ενός μικτού 

θίασου επτά ηθοποιών και πέντε χορευτών. Αποτελεί μια σπουδή στις 

πολύπλοκες σχέσεις εξουσίας, πάθους και μίσους που αναπτύσσονται 

ανάμεσα στον Ορέστη, την Κλυταιμνήστρα και την Ηλέκτρα. Χορός, θέ-

ατρο και μουσική συνδυάζονται επί σκηνής με τα επεισόδια, τους μονό-

λογους, τα χορικά και τις προβολές video να πλέκουν το αφηγηματικό 

νήμα της παράστασης. 

Το Χοροθέατρο «Ροές» ίδρυσε το 1989 η Σοφία Σπυράτου. Έχει 

ανεβάσει 21 πρωτότυπα έργα και συνεργαστεί με πλήθος μουσικών, 

χορευτών και σκηνογράφων. Η δημιουργός της χοροθεατρικής ομά-

δας, Σοφία Σπυράτου, διετέλεσε καλλιτεχνικός σύμβουλος του Δήμου 

Αθηναίων για την περίοδο των Ολυμπιακών Αγώνων. Έχει συνθέσει χο-

ρογραφίες για το Εθνικό Θέατρο, το Θέατρο Τέχνης και το Φεστιβάλ 

Επιδαύρου, μεταξύ άλλων. Το 2000 βραβεύτηκε για την δουλειά της 

στο αρχαίο δράμα με το Βραβείο Κοτοπούλη-Πράτσικα. 

Χοροθέατρο Ροές - Ηλέκτρα Αυτουργός 
“Roes” Dance Theatre - Electra Perpetrator 

Σάββατο 9 Αυγούστου Λόφος Σάνης, 21.30

Saturday 9 August Sani Hill, 21.30

XOΡΗΓΟΣ / SPONSORED BY



An unexpected musical encounter 

Together they perform music from all over the 

world, a truly “multilingual” experience, featuring 

rarely heard songs, gospel, spirituals, love songs 

and folk songs, improvisations and alternative 

musical offerings. They touch on traditional mu-

sic, rembetiko, the music of the Mediterranean, 

the Balkans and Asia Minor, playfully combining 

many different strands in a shared endeavour to 

achieve a direct communion between work and 

audience. Their individual performances and 

the orchestration of the songs reflect the high 

standards of both musicians and composers; 

emotion and quality come together in a blend of 

ethnic music with improvisation and experimen-

tation.

Mια απρόσμενη μουσική συνάντηση 

Ερμηνεύουν μαζί μουσικές του κόσμου, «πολύ-

γλωσσα» τραγούδια, σπάνια κομμάτια, gospel, 

spirituals, μοιρολόγια, ερωτικά, δημοτικά, αυτο-

σχεδιασμούς και εναλλακτικούς μουσικούς δρό-

μους. Προσεγγίζουν την παραδοσιακή μουσική, 

το ρεμπέτικο, τη μουσική της Μεσογείου και των 

Βαλκανίων, της Μικράς Ασίας, καθώς και το έργο 

ευρωπαίων και αμερικανών συνθετών του 20ου 

αιώνα, με συλλογική διάθεση και παιχνιδιάρικο 

τρόπο, με στόχο την αμεσότητα και την επικοινω-

νία με τα έργα και το κοινό. Η ερμηνεία της Μα-

ρίας Φαραντούρη και της Μάρθας Φριντζήλα κα-

θώς και οι ενορχηστρώσεις προκύπτουν από την 

ποιητική και συνθετική αναζήτηση των μουσικών 

και των τραγουδιστών, σ΄ένα κλίμα υψηλής ποι-

ότητας και συγκίνησης, σε μια έθνικ ατμόσφαιρα 

μ΄έναν πρωτότυπο πειραματισμό-ψυχαγωγία.

Μαρία Φαραντούρη & Μάρθα Φριντζήλα  
Maria Farantouri & Martha Frintzila 

Σάββατο 16 Αυγούστου Λόφος Σάνης, 21.30

Saturday 16 August Sani Hill, 21.30

Iρίνα Βαλεντίνοβα / Irina Valentinova  Πιάνο / Piano 

Δημήτρης Τσάκας / Dimitris Tsakas  Σαξόφωνο, Φλάουτο / Saxophone, Flute 

Kώστας Κωνσταντίνου / Kostas Konstantinou  Κοντραμπάσο / Double bass

Βασίλης Μαντζούκης / Vasilis Mantzoukis  Κιθάρα, Τύμπανα / Guitar, Drums

Παναγιώτης Τσέβας / Panagiotis Tsevas  Ακορντεόν / Accordion

Γιάννης Συγλέτος / Yiannis Sygletos  Ηχοληψία / Sound Engineer

ΜΕ ΤΗΝ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΤΗΣ

WITH THE SUPPORT OF

Maria Farantouri is regarded as one of the most authentic exponents of Greek music. Born in 

Athens, she left Greece in 1967 to campaign tirelessly against the military junta, giving thou-

sands of concerts around the world. Her dramatic powers of expression and the lyrical quality 

of her voice have earned her acclaim with critics and audiences alike. The British newspaper 

The Guardian described her rich, contralto voice as a “gift of the Gods of Olympus”, while the 

music critic of the French Le Monde has called her the “Joan Baez of the Mediterranean”. She 

is regarded as the world’s best performer of the music of Mikis Theodorakis, but has also 

distinguished herself in performances of works by Manos Hatzidakis, Brecht, Lucio Dalla and 

Vangelis Papathanasiou. She has been awarded the Gold Cross of the Order of the Phoenix in 

recognition of her leading role in the movement to revive authentic Greek music.

Martha Frintzila has studied both theatre and singing. As a vocalist she has made recordings 

with Thanasis Papakonstantinou, as well as Giorgos Dalaras and Dimitris Baslam. She has 

also recorded her own album, Baumstrasse. She has worked as an actress with the National 

Theatre of Greece and the State Theatre of Northern Greece, as well as other companies here 

and abroad, and she now teaches acting at the National Theatre of Greece stage school. She 

is a very gifted personality who can dominate any stage, whether singing or acting. 

H Μαρία Φαραντούρη θεωρείται η πιο αυθεντική έκφραση του έντε-

χνου ελληνικού τραγουδιού. Γεννημένη στην Αθήνα, εγκατέλειψε την 

Ελλάδα το 1967 για να αγωνιστεί παθιασμένα ενάντια στη χούντα, δί-

νοντας χιλιάδες συναυλίες σε όλο τον κόσμο. Η απήχηση της δραμα-

τικής της έκφρασης και της μελωδικής ποιότητας της φωνής της σε 

κριτικούς και κοινό ήταν μεγάλη. Η βρετανική εφημερίδα Guardian χα-

ρακτήρισε την πλούσια κοντράλτο φωνή της «δώρο των θεών του Ολύ-

μπου», ενώ ο μουσικοκριτικός της γαλλικής Le Monde την αποκάλεσε 

«Τζόαν Μπαέζ της Μεσογείου». Θεωρείται η ιδεώδης ερμηνεύτρια 

του Μίκη Θεοδωράκη, ενώ μεταξύ άλλων έχει ερμηνεύσει και Μάνο 

Χατζιδάκι, Μπρεχτ, Lucio Dalla και Βαγγέλη Παπαθανασίου. Της έχει 

απονεμηθεί ο Χρυσός Σταυρός του Τάγματος του Φοίνικος ως ανα-

γνώριση του σπουδαίου ρόλου που έπαιξε στο κίνημα για την αναβίωση 

της ελληνικής μουσικής.

Η Μάρθα Φριντζήλα σπούδασε θέατρο και τραγούδι. Ως τραγουδίστρια 

έχει ηχογραφήσει κυρίως με τον τραγουδοποιό Θανάση Παπακωνστα-

ντίνου, αλλά και με το Γιώργο Νταλάρα και το Δημήτρη Μπασλάμ, ενώ 

έχει κυκλοφορήσει και τον προσωπικό της δίσκο με τίτλο Baumstrasse. 

Ως ηθοποιός έχει συνεργαστεί τόσο με το Εθνικό Θέατρο όσο και με 

το Κρατικό Θέατρο Β. Ελλάδος, αλλά κι άλλες θεατρικές ομάδες στην 

Ελλάδα και το εξωτερικό, ενώ διδάσκει υποκριτική στη σχολή του Εθνι-

κού. Πρόκειται για μια ταλαντούχα όσο και προικισμένη προσωπικότη-

τα που κατακλύζει τη σκηνή φωνητικά κι υποκριτικά.  



sa  n i  c l assic   

22|08    20.30    
Συναυλία για ντουέτο κιθάρας

Κυριακή Κόντη 
Θανάσης Παύλου 

23|08    20.30    
Συναυλία για φωνή και άρπα

Ζηνοβία-Μαρία Ζαφειριάδου 
Tina Zerdin 

24|08    20.30    
Συναυλία για βιολί και πιάνο

Στέλιος Χατζηιωσηφίδης
Νίκος Ζαφρανάς

29|08    20.30	
Συναυλία για φωνή, φλάουτο και πιάνο

Les Dames Déshéritées

30|08    20.30
Συναυλία για κλαρινέτο, βιολοντσέλο και πιάνο

Βαρβάρα Βενετικίδου 
Jean-Cristophe Charron 
Λίλα-Μυρτώ Μανώλα 

31|08    20.30
Ρεσιτάλ πιάνου

Νίκος Κυριόσογλου

22|08    20.30    
Guitar duo concert

Κiriaki Konti 
Thanasis Pavlou

23|08    20.30    
Voice & harp concert 

Zinovia-Maria Zafiriadou 
Tina Zerdin

24|08    20.30    
Violin & piano concert

Stelios Chatziiosifidis 
Nikos Zafranas 

29|08    20.30	
Voice, f lute & piano concert

Les Dames Déshéritées

30|08    20.30
Clarinet, cello & piano concert

Varvara Venetikidou 
Jean-Cristophe Charron 
Lila-Myrto Manola

31|08    20.30
Piano concert 

Nikos Kyriosoglou

Ένα αρμονικό ντουέτο κιθάρας –αυτό της 

Κυριακής Κόντη και του Θανάση Παύλου– 

θα παρουσιάσει έργα των Jouvin, Debussy, 

Hand, Δραγατάκη, Τενίδη και Τζωρτζινάκη 

στο φετινό Sani Classic. 

H Κυριακή Κόντη και ο Θανάσης Παύλου 

μετρούν 10 χρόνια καλλιτεχνικής δραστηριό-

τητας, τα οποία τους έχουν αναδείξει ως ένα 

από τα πλέον αξιόλογα ντουέτα κιθάρας στην 

χώρα μας. Σπούδασαν την κιθάρα στο Εθνικό 

Ωδείο Αθηνών και το Δημοτικό Ωδείο Θεσσα-

λονίκης, παίρνοντας το δίπλωμά τους με βρα-

βεύσεις. Στο ενεργητικό τους έχουν διακρί-

σεις σε διαγωνισμούς και αρκετά ρεσιτάλ. Το 

Μάιο του 2003, συμπράξανε με την Κρατική 

Ορχήστρα Θεσσαλονίκης, υπό τη διεύθυνση 

του Leo Brouwer. Το ρεπερτόριό τους περι-

λαμβάνει έργα των Bach, Vivaldi, Rameau, 

Piazzolla κ.ά.

A harmonious guitar duet – Kyriaki Konti and 

Thanasis Pavlou – will present works by Jou-

vin, Debussy, Hand, Dragatakis, Tenidis and 

Georginakis at this year’s Sani Classic. 

Over the last ten years Kyriaki Konti and Tha-

nasis Pavlou have become one of the most 

remarkable guitar duos in Greece. They stud-

ied guitar at the National Athens Conservatory 

and the Thessaloniki Municipal Conservatory, 

both graduating with distinction. They have 

won prizes at various competitions and given 

a number of recitals. In May 2003 they per-

formed with the Thessaloniki State Orchestra 

under the conductor Leo Brouwer. Their rep-

ertory features works by Bach, Vivaldi, Ram-

eau, Piazzolla and other composers.

  Κυριακή Κόντη & Θανάσης Παύλου
Κyriaki Konti & Thanasis Pavlou

Παρασκευή 22 Αυγούστου  Σινέ Ορφέας, 20.30

Friday 22 August Cine Orfeas, 20.30

sani     classic     

Συναυλία για ντουέτο κιθάρας 
Guitar duo concert



To ντουέτο των δύο νεαρών κυριών, με την 

Ζηνοβία-Μαρία Ζαφειριάδου στη φωνή και τη 

Tina Zerdin στην άρπα, θα ερμηνεύσει μου-

σικά κομμάτια πολλών συνθετών, όπως των 

Durante, Debussy, Ravel, Χατζιδάκι, Θεοδω-

ράκη, Tournier και Offenbach, μεταξύ άλλων. 

H Ζηνοβία-Μαρία Ζαφειριάδου είναι σοπρά-

νο κολορατούρα. Γεννημένη το 1979, σπού-

δασε πιάνο και τραγούδι στο Ωδείο Αθηνών 

και το Σύγχρονο Ωδείο Αθήνας. Έχει δίπλωμα 

πιάνου, όπως και μονωδίας με «άριστα παμ-

ψηφεί». Το 2005, και αφού μαθήτευσε δίπλα 

στη Σόνια Μιλένκοβιτς, τη Marina Krilovici και 

τη Νίνα Καλούτσα, έλαβε την υποτροφία Μα-

ρία Κάλλας. Έχει συμπράξει με τη Φιλαρμο-

νική Ορχήστρα της Σλοβενίας, τη Συμφωνική 

Ορχήστρα της Ραδιοφωνίας της Σλοβενίας 

και την Κρατική Ορχήστρα Αθηνών, μεταξύ 

άλλων. Προσφάτως βραβεύτηκε στο Διεθνή 

Διαγωνισμό Τραγουδιού Ferruccio Tagliavini 

στην Αυστρία. 

Η Tina Zerdin γεννήθηκε το 1980. Ξεκίνησε 

τις μουσικές της σπουδές από το πιάνο και 

το τραγούδι, αλλά σύντομα αφιερώθηκε στην 

άρπα. Έχει λάβει υποτροφία Ziga Zois στην 

πατρίδα της, τη Σλοβενία, και δύο υποτροφί-

ες του Σλοβένικου Υπουργείου Πολιτισμού. 

Έχει εμφανιστεί ως σολίστ στην Ελλάδα, τη 

Σλοβενία, τη Γερμανία, τη FYROM και την 

Αυστρία, και συνεργαστεί με αρκετές ορχή-

στρες. Έχουν δημιουργήσει κομμάτια ειδικά 

για αυτήν οι μουσικοσυνθέτες Suklar, Pompe, 

Bajzelj και Golob.  

The two young women who make up the duet, Zenovia-Maria 

Zafeiriadou, vocals, and Tina Zerdin, harp, will perform works by a 

number of composers, including Durante, Debussy, Ravel, Hatzidakis, 

Theodorakis, Tournier and Offenbach.

Coloratura soprano Zenovia-Maria Zafeiriadou was born in 1979 

and trained in piano and vocals at the Athens Conservatory and 

the Contemporary Athens Conservatory. She qualified summa cum 

laude in both piano and singing. In 2005, after studying under Sonia 

Milencovic, Marina Krilovici and Nina Kaloutsa, she was awarded 

a Maria Callas scholarship. She has performed with the Slovenia 

Philharmonic, the Slovenia Radio Symphony Orchestra, the Athens 

State Orchestra and various other ensembles. She was recently 

awarded fourth prize at the Ferruccio Tagliavini Singing Competition 

in Austria.

Tina Zerdin was born in 1980 and first studied piano and vocals, before 

turning to the harp. She was awarded the Ziga Zois scholarship in her 

native Slovenia and two scholarships from the Slovenian Ministry of 

Arts. She has performed as a soloist in Greece, Slovenia, Germany, 

FYROM and Austria, and has played with a number of orchestras. 

Suklar, Pompe, Bajzelj and Golob have composed pieces for her. 

  Ζηνοβία-Μαρία Ζαφειριάδου & Tina Zerdin
Zinovia-Maria Zafiriadou & Tina Zerdin

Σάββατο 23 Αυγούστου Σινέ Ορφέας, 20.30

Saturday 23 August Cine Orfeas, 20.30

sani     classic     

Συναυλία για φωνή και άρπα 
Voice & harp concert 

Το ντουέτο που αποτελείται από το Στέλιο Χα-

τζηιωσιφίδη στο βιολί και το Νίκο Ζαφρανά στο 

πιάνο, θα ερμηνεύσει σονάτες των Johann 

Sebastian Bach, Johannes Brahms, κομμά-

τια του Pyotr Il'yich Tchaikovsky και του Νίκου 

Σκαλκώτα, όπως και τη Φαντασία «Κάρμεν» 

για βιολί και πιάνο» του Pablo de Sarasate. 

O Νίκος Ζαφρανάς γεννήθηκε το 1971 και 

άρχισε να παίζει πιάνο μόλις 5 χρόνια μετά. 

Σπούδασε στο Ν.Ω.Θ., το Εθνικό Ωδείο Αθη-

νών, με τιμητική υποτροφία στο πανεπιστήμιο 

του Ιλινόι και στο Πανεπιστήμιο Μουσικής και 

Δραματικής Τέχνης του Γκρατς, στην Αυστρία. 

Διακρίθηκε στον Πανελλήνιο Διαγωνισμό Πιά-

νου, και εκπροσώπησε την Ελλάδα με επιτυχία 

σε διαγωνισμούς όπως ο Jugend Musiziert και 

ο Διεθνής Μαραθώνιος Πιάνου. Είναι λέκτο-

ρας στο Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλο-

νίκης. 

Μετά την αποφοίτησή του από το Ν.Ω.Θ, ο 

Στέλιος Χατζηιωσηφίδης έγινε δεκτός με 

υποτροφία στη Βασιλική Ακαδημία Μουσικής 

του Λονδίνου, σε ηλικία 17 ετών, όπου τελεί-

ωσε πτυχιακές και μεταπτυχιακές σπουδές 

στο βιολί. Το 2004 έγινε μέλος της Southbank 

Sinfonia του Λονδίνου. Έχει δώσει κονσέρτα 

σόλο και με σχήματα μουσικής δωματίου στην 

Ελλάδα, την Αγγλία, την Ιταλία και την Ιαπω-

νία. Το 2007 πραγματοποίησε ατομικό ρεσιτάλ 

στο Cadenbury Festival. Διδάσκει βιολί και δι-

ευθύνει το σύνολο εγχόρδων του ΑΠΘ. 

The duet – consisting of Stelios Chatziiosifidis (violin) and Nikos Zafranas 

(piano) – will perform sonatas by Johann Sebastian Bach and Johannes 

Brahms, and pieces by Pyotr Il'yich Tchaikovsky and Nikos Skalkotas, 

as well as the Carmen fantasy for violin and piano by Pablo de Sarasate.

Nikos Zafranas was born in 1971 and began piano lessons at the age 

of just five. He studied at the New Conservatory of Thessaloniki and the 

Athens National Conservatory, with scholarships from the University of 

Illinois and the University of Music and Dramatic Art in Graz, Austria. 

He earned distinction in the National Greek Piano Competition and has 

represented Greece successfully in competitions such as the Jugend 

Musiziert and the International Piano Marathon. He teaches at the 

Aristotle University of Thessaloniki.

After graduating from the New Conservatory of Thessaloniki, Stelios 

Chatziiosifidis was awarded a scholarship to attend the Royal Academy 

of Music in London, at the age of 17, where he completed undergraduate 

and postgraduate courses in the violin. In 2004 he joined London’s 

Southbank Sinfonia. He has performed as a soloist with chamber music 

ensembles in Greece, England, Italy and Japan. In 2007 he gave a 

solo recital at the Cadenbury Festival. He teaches violin at the Aristotle 

University and directs the university’s string ensemble.

  Στέλιος Χατζηιωσιφίδης, Νίκος Ζαφρανάς
Stelios Chatziiosfidis, Nikos Zafranas

Κυριακή 24 Αυγούστου Σινέ Ορφέας, 20.30

Sunday 24 August Cine Orfeas, 20.30

Συναυλία για βιολί και πιάνο 
Violin & piano concert



To τρίο Les Dames Déshéritées αποτελείται 

από τη Ρία Γεωργιάδου στο φλάουτο, τη Ρόζα 

Πουλημένου στη φωνή και την Αθηνά Φυτίκα 

στο πιάνο. Και οι τρεις είναι διδάσκουσες του 

Τμήματος Μουσικών Σπουδών του Ιονίου Πα-

νεπιστημίου. Το πρόγραμμα που θα παρουσιά-

σουν στο Sani Classic είναι ιδιαίτερα αισθαντι-

κό και αναδεικνύει τον ξεχωριστό χαρακτήρα 

του συνόλου τους. 

Η Ρία Γεωργιάδου σπούδασε φλάουτο στο 

Ν.Ω.Θ, την ABU Linz, την Ανώτατη Μουσική 

Ακαδημία του Freiburg, και μαθήτευσε δίπλα 

σε πολλούς γνωστούς καθηγητές. Ως σολίστ 

έχει συνεργαστεί με ορχήστρες στην Ελλάδα 

και το εξωτερικό, και έχει εμφανιστεί σε συ-

ναυλίες και φεστιβάλ σε όλη την Ευρώπη. Έχει 

παίξει πολυάριθμες Α’εκτελέσεις έργων για 

όλη την οικογένεια του φλάουτου.

Η Ρόζα Πουλημένου σπούδασε πιάνο, ανώ-

τερα θεωρητικά, μουσικολογία και κλασικό 

τραγούδι σε μια σειρά σημαντικών ιδρυ-

μάτων, όπως το Universitat fur Musik und 

Darstellende Kunst. Το ευρύ της ρεπερτόριο 

συμπεριλαμβάνει όπερα, ορατόριο, μιούζικαλ 

και σύγχρονη μουσική. Εκτός από τις πολυά-

ριθμές της συνεργασίες με ορχήστρες, έχει 

ηχογραφήσει τραγούδια του Μ.Θεοδωράκη 

και του N.Rota.

H Αθηνά Φυτίκα σπούδασε πιάνο, αρμονία 

και αντίστιξη, και έλαβε μεταπτυχιακό τίτλο 

στην εκτέλεση του πιάνου από το Florida State 

University. Έχει δώσει συναυλίες στην Ελλά-

δα, Κύπρο, Γερμανία και Η.Π.Α, και παρουσιά-

σει σειρά ρεσιτάλ-διαλέξεων πάνω σε θέματα 

νεοελληνικής μουσικής. Πριν το Ιόνιο Πανεπι-

στήμιο, δίδαξε στο Florida State University, το 

Gulf Coast Community College και διάφορα 

ελληνικά ωδεία. 

The Les Dames Déshéritées trio consists of Ria Georgiadou (flute), 

Roza Poulimenou (vocals) and Athena Fytika (piano). All three perform-

ers are professors at the Ionian University Department of Music. At 

this year’s Sani Classic they will be offering a richly varied programme 

of music that will highlight their distinctive talents. 

Ria Georgiadou studied flute at the New Conservatory of Thessaloniki, 

the ABU Linz and the Freiburg Music Academy, working under highly 

distinguished teachers. She has performed as a soloist with orches-

tras here and abroad, has appeared at concerts and festivals all over 

Europe and has given numerous premiere performances of works for 

the whole family of flute instruments.

Roza Poulimenou studied piano, advanced theory, musicology and 

classical singing at a number of major institutions including the Uni-

versitat fur Musik und Darstellende Kunst. Her wide-ranging repertory 

features works from opera, oratory, musicals and contemporary mu-

sic. She has made numerous appearances in orchestral concerts and 

has recorded songs by M. Theodorakis and N. Rota.

Athena Fytika studied piano, harmony and counterpoint and gradu-

ated in piano from the Florida State University. She has performed in 

concerts in Greece, Cyprus, Germany and the USA and has given re-

citals and lectures on modern Greek music. Before taking up a post at 

the Ionian University she taught at Florida State University, Gulf Coast 

Community College and various Greek conservatories. 

Les Dames Déshéritées

Παρασκευή 29 Αυγούστου Σινέ Ορφέας, 20.30

Friday 29 August Cine Orfeas, 20.30

sani     classic     

Συναυλία για φωνή, φλάουτο και πιάνο 
Voice, flute & piano concert

Το μουσικό τρίο θα ερμηνεύσει έργα των 

Zemlinsky και Fruhling σε πρώτες πανελλήνι-

ες εκτελέσεις, καθώς και έργα του Brahms.

Η Βαρβάρα Βενετικίδου γεννήθηκε το 1981. 

Σπούδασε κλαρινέτο στο Κ.Ω.Θ., στο Πανεπι-

στήμιο Καλών Τεχνών του Βερολίνου, και στο 

Πανεπιστήμιο Μουσικής του Würzburg. Στην 

πλούσια δραστηριότητά της συγκαταλέγεται 

η εμφάνισή της ως σόλο κλαρινέτο της ορχή-

στρας κλαρινέτων της Φιλαρμονικής του Βε-

ρολίνου στην επετειακή συναυλία για τα 300 

χρόνια ύπαρξης του κλαρινέτου, όπως και το 

διάστημα που υπήρξε Α’ κορυφαία της Κ.Ο.Θ. 

Eίναι τακτικό μέλος της Φιλαρμονικής του Δή-

μου Θεσσαλονίκης. 

Ο Jean-Cristophe Charron γεννήθηκε στη 

Γαλλία το 1973. Σπούδασε πιάνο, μουσική 

δωματίου, συνοδεία, ανώτερα θεωρητικά 

μουσικής, ενορχήστρωση και διεύθυνση ορ-

χήστρας. Έχει εμφανιστεί ως μουσικός δωμα-

τίου στην πατρίδα του, την Ελλάδα, την Ταϊβάν 

και πολλές χώρες της Ευρώπης. Διδάσκει στο 

Ν.Ω.Θ και το Ωδείο Ηδύμελον, και συνεργάζε-

ται με την Όπερα Θεσσαλονίκης και το Μέγα-

ρο Μουσικής Θεσσαλονίκης.

Η Λίλα-Μυρτώ Μανώλα σπούδασε βιολο-

ντσέλο στο Ν.Ω.Θ με τον Roussi Dragnev 

και στο Κρατικό Ωδείο της Boulogne με τον 

Xavier Gagnepain. Έχει βραβευθεί με πανελ-

λήνια βραβεία και εμφανιστεί ως σολίστ με την 

Κρατική Ορχήστρα Θεσσαλονίκης και την ορ-

χήστρα του Νέου Ωδείου Θεσσαλονίκης. Είναι 

μόνιμο μέλος της Κ.Ο.Θ. και διδάσκει βιολο-

ντσέλο στο Ν.Ω.Θ. 

The three musicians will perform works by Zemlinsky, Fruhling and 

Brahms.

Varvara Venetikidou was born in 1981 and studied the clarinet at the 

New Conservatory of Thessaloniki, the Berlin University of Fine Arts and 

the Würzburg University of Music. She has performed as a soloist with the 

clarinet ensemble of the Berlin Philharmonic, at a special concert com-

memorating the three-hundredth anniversary of the invention of the clari-

net. She has also served for a time as first clarinet with the Thessaloniki 

State Orchestra and is a regular performer with the City of Thessaloniki 

Philharmonic.

Jean-Cristophe Charron was born in France in 1973 and has studied 

piano, chamber music, accompaniment, advanced theory, orchestration 

and conducting. He has performed with chamber music ensembles in 

Greece, Taiwan and many European countries. He teaches at the New 

Conservatory of Thessaloniki and the Idimelon Conservatory, and collab-

orates  with the Thessaloniki Opera and the Thessaloniki Concert Hall.

Lila-Myrto Manola studied cello at the New Conservatory of Thessaloniki 

under Roussi Dragnev and the Boulogne State Conservatory under 

Xavier Gagnepain. She has won prizes in national competitions and has 

appeared as a soloist with the Thessaloniki State Orchestra and the or-

chestra of the New Conservatory of Thessaloniki. She is a permanent 

member of the Thessaloniki State Orchestra, serving as second cellist, 

and teaches the cello at the Thessaloniki New Conservatory.

Βαρβάρα Βενετικίδου, Jean-Cristophe Charron, Λίλα-Μυρτώ Μανώλα
Varvara Venetikidou, Jean-Cristophe Charron, Lila-Myrto Manola

Σάββατο 30 Αυγούστου Σινέ Ορφέας, 20.30

Saturday 30 August Cine Orfeas, 20.30

Συναυλία για κλαρινέτο, βιολοντσέλο και πιάνο
Clarinet, cello & piano concert



Στο Sani Classic, ο πιανίστας Νίκος Κυριό-

σογλου θα ερμηνεύσει έργα των Chopin, 

Beethoven, Albeniz και Lizst.  

O Νικόλαος Κυριόσογλου γεννήθηκε το 1980. 

Σπούδασε πιάνο στο Ωδείο Σερρών, το Κρατι-

κό Ωδείο Θεσσαλονίκης, το Τμήμα Μουσικής 

Επιστήμης και Τέχνης του Πανεπιστημίου Μα-

κεδονίας και την Ανώτατη Μουσική Ακαδημία 

του Freiburg της Γερμανίας. Έχει εμφανιστεί 

με ατομικά ρεσιτάλ και συναυλίες μουσικής 

δωματίου σε ελληνικές πόλεις, καθώς και στο 

εξωτερικό. Δέχτηκε ενθουσιώδεις κριτικές για 

τα ρεσιτάλ του από τους Oxford Times και το 

ραδιόφωνο της Deutsche Welle. Διακρίθηκε 

σε πολλές διαγωνισμούς πιάνου και συνεργά-

στηκε ως σολίστ με τη Συμφωνική Ορχήστρα 

της Ακαδημίας του Φράιμπουργκ και την Κρα-

τική Ορχήστρα Θεσσαλονίκης. Σήμερα κάνει 

τη διδακτορική του διατριβή στο Πανεπιστήμιο 

Μακεδονίας. 

At this year’s Sani Classic, pianist Nikos 

Kyriosoglou will be performing works by 

Chopin, Beethoven, Albeniz and Liszt. 

Nikos Kyriosoglou was born in 1980. He 

studied piano at the Serres Conservatory, 

the Thessaloniki State Conservatory, the 

University of Macedonia Department of Music 

and the Freiburg Music Academy in Germany. 

He has performed at solo recitals and chamber 

music concerts in Greece and abroad, earning 

enthusiastic reviews from the Oxford Times 

and the Deutsche Welle radio. As well as 

winning prizes at many piano competitions he 

has performed as a soloist with the Freiburg 

Academy Symphony Orchestra and the State 

Orchestra of Thessaloniki. He is currently 

working on his doctoral dissertation at the 

University of Macedonia. 

Νίκος Κυριόσογλου
Nikos Kyriosoglou

Κυριακή 31 Αυγούστου Σινέ Ορφέας, 20.30

Sunday 31 August Cine Orfeas, 20.30

sani     classic     

Ρεσιτάλ πιάνου
Piano concert 

Π ρόγραμμα        Ε κδηλ    ώ σεων    E v ents     C alendar     

J a z z  o n  t h e  H i l l 

11 Ιουλίου 21.30  Λόφος Σάνης
Roberto Fonseca
12 Ιουλίου 21.30  Λόφος Σάνης 
Omar Sosa Afreecanos Quartet
13 Ιουλίου 21.30 Λόφος Σάνης
Chucho Valdés Quintet

17 & 18 Ιουλίου 21.30  Sani Marina 
Caravan Stage Company

19 Ιουλίου 21.30  Λόφος Σάνης 
Ελένη Καραΐνδρου και η Καμεράτα 
υπό τη διεύθυνση του Αλέξανδρου Μυράτ

S o u n d s  o f  t h e  W o r l d 

25 Ιουλίου 21.30  Λόφος Σάνης 
Amadou & Mariam
26 Ιουλίου 21.30  Λόφος Σάνης 
Tinariwen
27 Ιουλίου 21.30  Λόφος Σάνης 
Marta Sebestyén 

1 Αυγούστου 21.30  Λόφος Σάνης
Δανάη Στράτου
Breathing Circle

2 Aυγούστου 21.30  Λόφος Σάνης
Athena Andreadis

9 Aυγούστου 21.30  Λόφος Σάνης
Χοροθέατρο Ροές
Ηλέκτρα Αυτουργός

16 Aυγούστου 21.30  Λόφος Σάνης
Μαρία Φαραντούρη & 
Μάρθα Φριντζήλα

S a n i  C l a ss  i c

22 Aυγούστου 20.30  Cine Orfeas
Κυριακή Κόντη, Θανάσης Παύλου 
Σ υναυλία      για    ντουέτο     κι  θ άρας		      

23 Aυγούστου 20.30  Cine Orfeas
Ζηνοβία-Μαρία Ζαφειριάδου, Tina Zerdin 
Σ υναυλία      για    φ ω νή   και    άρπα    

24 Aυγούστου 20.30  Cine Orfeas
Στέλιος Χατζηιωσηφίδης, Νίκος Ζαφρανάς 
Σ υναυλία      για    βιολί      και    πιάνο     

29 Aυγούστου 20.30  Cine Orfeas
Les Dames Déshéritées 
Σ υναυλία      για    φ ω νή  ,  φλάουτο     και    πιάνο   

30 Aυγούστου 20.30  Cine Orfeas			 
Βαρβάρα Βενετικίδου 
Jean-Cristophe Charron
Λίλα-Μυρτώ Μανώλα 
Σ υναυλία      για    κλαρινέτο        ,  βιολοντσέλο            και    πιάνο   

31 Aυγούστου 20.30  Cine Orfeas	
Νίκος Κυριόσογλου
Ρ εσιτάλ      πιάνου   

J a z z  o n  t h e  H i l l 

11 July 21.30  Sani Hil l
Roberto Fonseca
12 July 21.30  Sani Hil l 
Omar Sosa Afreecanos Quartet
13 July 21.30  Sani Hil l
Chucho Valdés Quintet

17 & 18 July 21.30  Sani Marina 
Caravan Stage Company

19 July 21.30  Sani Hil l 
Eleni Karaindrou and the Megaron Orchestra 
conducted by Alexandros Myrat

S o u n d s  o f  t h e  W o r l d 

25 July 21.30  Sani Hil l
Amadou & Mariam
26 July 21.30  Sani Hil l 
Tinariwen
27 July 21.30  Sani Hil l 
Marta Sebestyén 
 

1 August 21.30  Sani Hil l
Danae Stratou 
Breathing Circle

2 August 21.30  Sani Hil l
Athena Andreadis

9 August 21.30  Sani Hil l
“Roes” Dance Theatre 
Electra Perpetrator 

16 August 21.30  Sani Hil l
Maria Farantouri &  
Martha Frintzila 

S a n i  C l a ss  i c

22 August 20.30  Cine Orfeas
Kiriaki Konti, Thanasis Pavlou 
G uitar     D uo   C oncert      		   

23 August 20.30  Cine Orfeas
Zinovia-Maria Zafiriadou, Tina Zerdin 
V oice     and    H arp    C oncert       

24 August 20.30  Cine Orfeas
Stelios Chatziiosifidis, Nikos Zafranas 
V iolin      and    P iano     C oncert      

29 August 20.30  Cine Orfeas
Les Dames Déshéritées 
V oice    ,  F lute     and    P iano     C oncert     

30 August 20.30  Cine Orfeas
Varvara Venetikidou
Jean-Cristophe Charron
Lila-Mirto Manola 
C larinet      ,  C ello     and    P iano     C oncert     

31 August 20.30  Cine Orfeas	
Nikos Kiriosoglou
P iano     C oncert     



Εμείς στο Sani Resort

δημιουργήσαμε ένα μικρόκοσμο,

με σεβασμό στη φύση και τον άνθρωπο,

που αγκάλιασε όλες τις χαρές της ζωής

για να τις προσφέρει απλόχερα στους επισκέπτες του.

Γιατί η φύση ευλόγησε τη Σάνη

και ανέθεσε σε μας το ρόλο του οικοδεσπότη.

Πιστοί στις παραδόσεις της φιλοξενίας

30 χρόνια τώρα, συνεχίζουμε πάντα με το ίδιο όνειρο,

το χαμόγελό σας.

We, at the Sani Resort, 

created a microcosm with respect to nature and man

that embraces all  the joys of l ife

with only one aim: to offer happiness to our guests.

Nature blessed Sani

and appointed us to be your host.

For 30 years, we have followed

Greek hospitality traditions

and we continue the same dream, your smile.

SANI RESORTSANI RESORT



ΣΥΝΕΡΓΑΤΕΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Γιώργος Αδάμ

Γιώργος Γαβρίλος

Κωνσταντίνος Ζαρκάδας

Λία Ηλιάδου

Κατερίνα Λιάρου

Χρήστος Καπετάνιος

Μιχάλης Μακρόγλου

Θωμάς Νεστωράς

Φώτης Πατρίκης

Γιώργος Πολύζος

Πηνελόπη Σουάνη

Μαρία Τρικκαλιώτη

Ανδρέας Τσαλδάρης

Στέφανος Τσιότσιος

ΗΧΗΤΙΚΗ & ΦΩΤΙΣΤΙΚΗ ΚΑΛΥΨΗ

Smart Shark Live

Κείμενα Προγράμματος

Νικολέτα Δημητρίου

Επιμέλεια Κειμένων

Νικολέτα Δημητρίου

Επιμέλεια Έκδοσης

Γεωργία Δώδου

Φωτογράφοι Προγράμματος

Τάσος Βρεττός 

Στάθης Ζαλίδης

Johann Sauty

Hans Starck

ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ

Christopher Markham

ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ 

Red Creative

ΕΚΤΥΠΩΣΗ

Σκορδόπουλος

PRODUCTION COLLABORATORS

Yiorgos Adam

Yiorgos Gavrilos

Konstantinos Zarkadas

Lia Iliadou

Katerina Liarou

Christos Kapetanios

Michalis Makroglou

Thomas Nestoras

Fotis Patrikis

Yiorgos Polyzos

Penelope Souani

Maria Trikkalioti

Andreas Tsaldaris

Stefanos Tsiotsios 

SOUND & LIGHTING

Smart Shark Live

Programme Texts

Nikoleta Dimitriou

Editing

Nikoleta Dimitriou

Publication Copywriting

Georgia Dodou

Programme Photographers 

Tasos Vrettos 

Stathis Zalidis

Johann Sauty

Hans Starck

TRANSLATIONS

Christopher Markham

DESIGN

Red Creative

PRINTING

Skordopoulos

ΟΡΓΑΝΩΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ

Όλγα Ταμπουρή

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΟΡΓΑΝΩΣΗΣ & ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Αργυρώ Μπαράτα

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ

Γεωργία Δώδου

ΠΑΡΑΓΩΓΗ

Νίκη Βουίμτα

Φωτεινή Φιλίππου 

BΟΗΘΟΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ

Νικολέτα Δημητρίου

ORGANISING COMMITTEE

ARTISTIC DIRECTOR

Olga Tabouris

PRODUCTION MANAGER

Argyro Barata

COMMUNICATION MANAGER

Georgia Dodou

PRODUCTION

Niki Vouimta

Fotini Filippou 

COMMUNICATION ASSISTANT

Nikoleta Dimitriou

ΠΡΟΠΩΛΗΣΗ ΕΙΣΙΤΗΡΙΩΝ

Θεσσαλονίκη

STEREODISC, Αριστοτέλους 4

JAZZ & CLASSIC, Αριστοτέλους 7

Χαλκιδική

Στα ξενοδοχεία του Sani Resort 

Μέσω internet

www.ticketquest.gr

www.i-ticket.gr

Τηλεφωνική αγορά

801-11-60000

Περισσότερες πληροφορίες

2310-317.327, 2310-312.320

www.saniresort.gr/sanifestival

TICKET SALES

Thessaloniki

STEREODISC, 4 Aristotelous str.

JAZZ & CLASSIC, 7 Aristotelous str.

Halkidiki

Sani Resort Hotels 

Internet sales

www.ticketquest.gr

www.i-ticket.gr

Call sales

801-11-60000

More information

+30-2310-317.327, +30-2310-312.320

www.saniresort.gr/sanifestival

ΧΟΡΗΓΟΣ ΑΕΡΟΜΕΤΑΦΟΡΩΝ / ΑIRTRAVELLING SPONSOR

ΧΟΡΗΓΟΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ / MEDIA SPONSORS

ΧΟΡΗΓΟI ΣΥΝΑΥΛΙΩΝ SANI FESTIVAL '08 / SANI FESTIVAL '08 CONCERT SPONSORS



Sani Resort

630 77 Kassandra, Halkidiki, Greece

Tel: +30-23740.99.400

Fax: +30-23740.99.508

www.saniresort.gr/sanifestival

sanifestival@saniresort.gr


